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“semua” . “seluruh” . “segala” .

S WL, 4T, T GA, EDJRRE, BOEE

ABSTRACT

In order to discover the differences in semantic and pragmatic aspects of Chinese words “—
PI7y “PrE>. «“af”. “¥A4~ and Indonesian words “semua”. “seluruh”. “segala”-.
“segenap”. “sekalian”, this paper uses contrastive analysis hypothesis method. The research
conducted by provides each word’s semantic and pragmatic description, giving out sentence
samples and wrong sentences containing each words and then compares and analyses each
sentences given. The research result shows some results: First, even though each words are both
are indicates objects’ sum and also indicating unknown numbers, but there are differences
between them such as which objects and what kind(s) of objects receives emphasizes. Second,
is the rule of words exchanges: one, the specific role of words which need to be exchanged must
be the same; two, the sentence’s context-limit must be in check before exchanges take places.
In the translating process, we may considering the flexibility in translating method. As long as
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the main idea of the sentence does not undergo too many changes or still close to the original

main idea.

Keyword: comparison, analyze, close-meaning words, Indonesian words, Chinese words
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1.1 fIRE=R

LB 2 A 2 ST RE O, 9 7 R DG B R A, AT 2 3 0L A VE B
FBENJBSC. AR AN 7 R R T 8, th 2 b 2 T 244 A T e £
FEV LA T T SCRAI AT R A 5K il 58 DK 7 A1 L 28 2R 22 B R 1
WL, SEASCRTTRRANI U7 . CFET . AN R CBA ki, )
L EDJR SR U PN E A R SR . S E DUE N, i (AR
A ) ) A B U R S . A, SRS R R AR
B JE 5 B ALK . “semua”. “seluruh”. “segala”. “segenap”. “sekalian” .
BCEHIE, A I7E 43 M — /N A T P AR SO A R T AL 35 o DL A

L EEM “—U17 o “Pra” . e M OCRAT MANE, S oL
“EERS A, U IR S EIRRISEE (o AND R R
2. HHTRICHIERR . IEGRBRN PRGBS BARBI R0
a. “HILIWH IR 5 “RILEABED AR IR B LR
b. “semua ruang kelas XIIA SMK Tunas Remaja 01 Kota Semarang diisi
dengan meja dan kursi yang baru” 5 “seluruh ruang kelas XIIA SMK

Tunas Remaja 01 Kota Semarang diisi dengan meja dan kursi yang

baru” XA~ E)F B X A .

CL_E YA R R A TR AT A SCXO R = S oG A SR T SCiA] o T IR
RIS, 2T I ANt 2 AR HE MR R T PR R] S 1 AR LA
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1.2 XEERR

Z 4, A ET TR TE 2 R T B YRIRNE S LANEE . e TR
(1987) fE (“— ) Befit) HARUL— U7 R FRE R — AT CUE Y 4 50w
AANEHEBEARE: —, ENSEWRERERER, =, RoREX MRS, “4a8.
YRR A — U LA G2/ PR, 2006) VR FRAN T4 1] T ) TR LETE
FvE It B B . a7 i fe—b17 (38 55 (/NI 2R,
2007) & ITHHE = AN 13E TR OIS 2 B R F] o Al B e — 17 VL A
CERKBE 20150 5 BRfG#ER (2015) fEMBRIBFFIRER:  “ ‘—¥)7 .« ‘&8 . A’
IR SCAHT 5 #M 9 5 @7 I T #ARBOGHER “—P1” o “PrE” . ‘A
=B AR B EIRERMEE RS X 7 CEBAT P17 M A
VYAl A SRR T WL 2, (R0 a8 DY ANDLE ]38 A B JE ST ANl & el b
1.3 FARERNMENX

A SO T H B8 S e N T AR BN JE S AR B AR A SO ST H BT H SR RS X )
PAK o R R R N 05 B9 ), [RI I AR Y — i) o St 1 9 A A )
LU, ARSCEMEREREA AT IERIRN . K=, BT, AT A EE
M E R . AR SRR TR, T A 2% B8 B AR — ANl 0 5 R HR 1 57
AT I 7845 Bk 0t 5 S POE T ER JE 5 AR i R BRI B

1.4 |RFE

N T BGE BN FT R AR R BN JE o AR 5 STDUTE I SCIR] B E RS, AR SR A F R L
i (Contrastive Analysis) B K70 AP PU AN SCia] ] i AN EN JE 1 TuANE X
WA A a7, CeE . “— )7L “semua” . “seluruh” . “segala”

“sekalian” 5 “segenap” . A ARE R I FEARAT 55 -

1. AN Ia) T8 F 5 A A 5 DL R B AR

2. PR EJE T A SRR A 15 R o
3. B EEMEIERILFE A, P EENEE A R E
4. 1A T IR ELARAE R
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= EERERIAEIER

2.1 ENRBiBiAiE

78 (ERJETE KAL) , “semua”. “seluruh”. “segala”. “segenap”. “sekalian”
FA CEVJETE) WERABAT S WK, R G HOR AR . RO e
H WA ST SR BN JE SCIRITE AR 2 A SCIA], AN SGiA]. 1§ & A R4 (ENJeis
KAl 2y HHXT “segala” —1d] [fERE: Segala: num

a) 1 sekalian (tidak ada kecualinya); semua;

b) 2 seluruh; segenap: -- isi dunia;

¢) 3 sama sekali;

d) 4kl para (untuk menyatakan banyak): hikayat -- rasul;

e) Segala-galanya adv semuanya (sama sekali), tidak ada kecualinya; dl segala

hal®.

Al W, CE1JE 15 K J ) X) “segala” — i 5 “sekalian” « “seluruh” .
“segenap” [ fif g AT AL DUE ) 2 E W N EATER & [F Rl . AR#E Malik, “semua” .
“seluruh”. “segala”. “segenap”. “sekalian”#§2{#57E Bilangan Tak Takrif. 7
S PTE M R R ZERA AR EES. 5o, BT “semua” . “seluruh” .
Wi, WS A ERRE FEERES , S
Rl B3R AN ERJE 1B G 18 TR A 2. BRItz 4, WA B fgeE. &
FAZIATE R 7 H RNV ENTE R — S B, 23855 MG H 7 R 047
g2 H 1 A) DU SRS A S B . DU BRI EE SCRE R E A5, B 1 “segenap” LA
Ab, FE B JE TR R TR A BOA B AR B e B AR 28 a0 se-+ di-+ me-. ber-. ke-.

pe-. ter-. —kan. -I. -an. -kah. -tah. —pun %.

W

“segala”. “segenap”. “sekalian”#fi &1

! Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008.

2 Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008.

3 Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008. Hal.
1282

4 http://mengakujenius.com/contoh-kata-numeralia-bilangan-dan-lengkap/

> https://baike.baidu.com/item/%E5%BD%A2%E5%AE%BI%E8%AF%SD
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2.1.1 HIB3CiEE “Semua”

\

WA CERJEIE-Ria ) “semua” /2J& T #1d] (numeralia) 1S, & HATENM
I EE FIEM/EM . @1: Semua warga. semua perabot. semua kebutuhan.
semua biaya %¥. “semua warga” fAHIZ{E “warga” (ER) JEHEERIA N

“warga” VMMATEHEARES X ;  “semua perabot” $RIIJE N2 “perabot” (5

HO #MOFAEN, AeTHEMMAGEEREN.

O, “semua” ¥ 5 HERIE G M, AR B AR D . BeAh, FURfE
Y BB A % 5 P 5 R 1) TR R A 1A

Ibu (#H4%) . kamu mau beli baju yang mana? Yang putih atau yang hijau?
IRE L — K R ? BRI ? )
Kakak (&F&F) : semua (£%F)

FERL g B, B A A R “semua” — 1] R R 7 A #5EE IE U0 4 H IR PR A IR £
AP AFCA R 2 —, B 2”7 RoREmma ks, DR EE
AR “semua” B HIBURS Rl JLEHYE TR AT L FIFE AR L

“Semua” {13 X atRE — N R B ECE —ANEE B FFY) BERE) A
N BE FHIFIE]:

(1) Semua warga kota diungsikan. = %7 EATHE 5 Ak -

(2) Semua warga negara wajib menjunjung tinggi undang-undang dan
hukum yang berlaku = 4™ [F [ 20 268 57 26451 Ak A

(3) Mohon keluarkan semua yang ada didalam tas Anda ini. =i #2860 5 pfr
AR PG AR HOR / = HK

6 Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008. Hal.
1307
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R=Ap a0 RS (TR ERMEERR) S22 e n:
“R” Rz ER, “ER” B MEXER, “Klb7 5021%
BHEIARE. Hoh, BRE)TEEA WS TR, BATTUEEeEqEiEr~L.

2.1.2 I BiE1EiE “Seluruh”

5 “Semua” M tt, “seluruh” 1 H ¥ £ 3L A & . “semua” 2 J§ T H 1A
(numeralia) 28, fE&)THRELAT AR, 0 F54]T: seluruh pertimbangan.
seluruh lagu. seluruh botol. seluruh isi laci % . A “seluruh” EXAMAIENZ5
EARBECEM, NS . “seluruh” 5 “semua” 73 A1 () 5 A0 it £ T 98 4 B HE A
“seluruh” 5RIFH FIREAREY) . HEE NIIFIG):

(4) Semua rumah sakit memakai peralatan baru.

(5) seluruh rumah sakit memakai peralatan baru.

%4 M (5 WAETIASCHE, B O AT ERN . (4D
A FoR AR FrEEBE AR A i L. 75k, 5 (O Ml EREE AR
fre 2 (5) AMEToRifiX — P B B AU 2 B . 5 L E AN a7 5 AL ke,
N EIBI A AT R A R

(6) Semua gedung pabrik dipasangi peralatan keamanan tercanggih.

(7) Seluruh gedung pabrik dipasangi peralatan keamanan tercanggih.

% (6) M TamIAE L) KEARE P, 5 (7) MIAU 28 Rt
W a s iR —pr L) K.

2.1.3 BIB3CIAE “segala”

P CERJEil Kia g ) B, “segala” J& T %7 (numeralia) 7. 5 “semua”
WEAHE,  “segala” ARERMALTH]. “segala” JSTHIN %5 HIEHIME M. “segala”

’Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008. Hal.
1282
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ORI HIR M. B, “segala” F T4 th % Fh 25 8 A s ) 11 32 5%
EAR—F. iHEE THIFIA]):

(8) Kita wajib mentaati segala peraturan yang berlaku disini=F{/1: Z0# 571X
B UIEM.

(9) Pak Amir berusaha untuk melunasi segala hutangnya demi anak-

anaknya=~ 7 #Z A1, Amir Jo 0 A TE AR — Y1 R fiit

(10> Asalkan bersamamu, segala aral rintangan dapat kulalui=R Z IR 7E—
i, —UIRRE RAEE TR

(11 ) Tenggelam dalam amarah, segala makian pun ditembakkan dari

mulutnya=# U R AR T U, — D12 1A A BTk 1.

PAE=ABIEH “segala+N” #iZKm: HMERE OFHEREBZ) B0, K6
AT,

FE—E I UL T “segala” M“semua” W] AT . AR X E, PIANATH A,
HE MIIAT

(12) Kita wajib mentaati semua peraturan yang berlaku disini. =3A1420i%
STIX BT BER

(13) Pak Amir berusaha untuk melunasi semua hutangnya demi anak-
anaknya. =N 1 #Z 71, Amir 56480y HIETE A 1R 5 .

(14) Asalkan bersamamu, semua aral rintangan dapat kulalui. =X ZH{RTE

—ild, PrA (D R R,
(15) Tenggelam dalam amarah, semua makian pun ditembakkan dari
mulutnya. =BG KRB T UG, BV I 515 A BLgEm ik 1

X e 4] v S B E ) AR R “segala” #i il “semua”. 5 (12) | 25 (13) . 2
(14> 5 (15 fFlf)sai 2 n A E THESRA . “segala” K AR A) 1 HA
BRI FERIZRAY, T semua” ] AR ISR LI E .
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2.1.4 BIJE3CIAIE “segenap”
R CERJETE IR ML) X genap” iR AR B BH 1 R

Genap:

1. Penuh ji#; utuh(tidak kurang)5¢# A #t;sudah tidak kurang lagi FtAER T ;
lengkap 5% 4:: kemerdekaan kita telah — 32 tahun;

2. Tidak ganjil atau gasal (habis dibagi dua untuk bilangan) & ¥.40, A& X
enam itu bilangan --;

3. Cocok; pantas i& & :umurnya sudah — benar untuk dikhitankan; masuk tak —
keluar tak ganjil,pb orang yang tidak berharga dalam masyarakat; -- bulan(nya)

sudah sampai waktunya lahir (tt anak dl kandungans).

CEpJETE R L) X “genap” # tH T . Aid X “segenap” —1i, R4z T51H
JaHIfRRE: Segenap num ($(if]); seluruh; semua(nya): ~ pegawai akan hadir. AT
“segenap” M I “genap” K&, “segenap”’ EA EE. FoEZE. M,
“segenap” it X 5 “semua” 1L, (HEsmiRE TR, KIERI seluruh”. HES
“seluruh” AN [F] Z Ab 1) /21X “segenap” — 17 T 5 Fon NHIATEE K. WH 56

T

(16) Segenap warga Negara Indonesia menjunjung tinggi bahasa persatuan

Bahasa Indonesia. = &N EEE RS2 E AT E TiES .

(17) Dengan hati yang gundah gulana dan penuh kesedihan, diserahkannya
surat-surat yang berisi segenap harta keluarganya. = (fl1) PAPEEE 5547 1.0
X R F A 25

(18) Segenap siswa sekolah dasar di kota A serentak melakukan senam

bersama di alun-alun kota. = A A H/N#4

Hhh, WEEE TIH “segenap” KA

8 Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008. Hal.
462
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(19) segenap barang bawaan Pak Sutrisno sudah ditata rapi di kamar

hotelnya.

(20) kita semua akan berjuang melindungi segenap flora dan fauna didunia

dari kepunahan.

(21) segenap body mobilnya terkena tumpahan cairan limbah yang menetes

dari lantai atas-

% (17) Bil%A)E A “seluruh” . “semua” 80 “segala” . fii Fl“seluruh” i, 4]
SO R R . EIXA) T, FriB i) FZEUE “flora” (YD) F1“fauna” (3
Y o A “semua” iy, A R E UK R REERL . B (18) AT i A
“seluruh” Ky AN) 1 I H U R 2 2 SRR body (ZEE) o 5356, FTRIE S
HRE A, AR FERRHABL ERESEE. 8 (19 M) UEH P
FiAliE: “semua” fl“seluruh”. f#H“semua”iff, #EIFH#E Sutrisno S EMATHEZL, fi
H“segala” #1“seluruh” i’ 58187 Sutrisno JeAAT 4RI, WiREEMITEREEA

Hg—,
2.1.5 EIJE3CiAE “sekalian”

i “Sekalian” IX M 1E A A “kali” Bt L “se-” 5“-an” ({117 4% . “sekalian” 55 I & 1]
AR NGRS, IR AR . A 4 R B N BRI Bl . e R ORE
B N [F S BEAT I ZE BB TS B . X —in R g HAEN & B RMIESNEEE. “Sekalian”
2% 5 semua” LA, {8 H1 T “sekalian” H G842 N\ & B4 % (1035 3h 80 5h 1k
“semua” N —E fEH i “sekalian” . 1HH FHIIH):

(20) sekalian mobil baru itu akan di pajang di showroom besok.

(21) sekalian ruangan rumah tua ini akan di cat besok.

(22) sekalian tiket sudah dibeli Ayah.

9 Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi tahun 2008. Hal.
1285
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(23) karena memang sudah tua, sekarang sekalian komputer dirumah mudah

sekali bermasalah.

PLEPUANE] T RN E A 3E I T “sekalian” FI3EA W, BATEELARESAT . F
H {51 5] 5& “sekalian” ) IE A FVE,  IF HoA Leh) 7 A] PLIE “sekalian” % “semua” .

(24) sekalian mahasiswa Universitas Universal Batam berkumpul di aula

kampus.

( 25 ) kenapa hanya mengerjakan satu saja? Kenapa tidak sekalian

mengerjakan hal lain?

(26) mereka sekalian berkumpul bersama di gerai penjualan motor sport

Kawasaki.

(27) sekalian pimpinan yayasan dan organisasi Tionghoa di Pulau Batam

turut berkumpul menghadiri perkumpulan raya di Gedung DPRD kota Batam .

T “sekalian” #j g & M5 N#ATHIEShECE SI1E, I (24) « (260 5
(27) NEJF ) “sekalian” 18] 15 & o] LA i “semua” « 55 (25) A4~H)F ) “sekalian” A~
BE A “semua” I R R B 7E T A) F A e B AN, 21T aE s E 1 s AN 1k
—o (25 NMEJTFRIR ORI S . A R g A mRE e R
Hig
2.2 NEEE
2.2.1 PUEWIE “FFE”

KFFAE”—mWiRE, BMPOELEBRHAEAS—HENER. BT LAk
i %A TR A . 5 B RAIGH A R
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£ (IARPGETE LY (BURSGENERD 5 (DURPOE R A kA ) A
[FIREIT HIE R u . “Brg” (3D 8. (%) SARKARE. OB —81, &,
£ CRZEEEE) Ul “BrE” (O SGfRFmmscE, Faeih, M T80,

HAAE 1700 ST SCRIE VR L) R CHrtg R SCaia g ) 2 B304 G4k 21
SEE—E U R OF) o WER: AR, BaSM. f8—E i K
BT It FTAAAER —), nds — e R E s B — Y1 et A (GBELe D 19—
MUERSMEY (REEAATUSE) 5 () FH. SEMIESE Kb,
U I TE FVERTELY XA RN AR A, T RME B IEARE (990
U s PR IIRTIA — A AR OR IR E Y A 5, AR BB 4 A T AR, 4
ATAAT (1112 70

MBLEJUAS TR A e —ia] i fie, JATa] BLE 7 Py s i ) — — 2
TR M B — —BERZ . WE SCERATHE A DAEM " 5 “semua” 52 5¢
SHFER . WEE FIEIE:

(1] WA A MBS £ T . RN CRBDUE WI%4:4E 11D P26)
(2] 3. W IESEERTA .  CBra 7 E 8shiaD

[3) WHMBUEA R ALATE . (“BrE " 1E 3D

(4] ZKE A 1R PRI ZH LR AR — A N (g 2

[5) B HRIESIAERZ T XA RS B — 5 B g ?

(6] AATTASES Hu$ A5 Fh SR 1 1) /8, 2o #% LT O 1 B 2535 BT N | )
(IREEME (REDGE (55 R0 WIgsia ) briiE s R, 2015 4F 12
H, 196 71)

10 b [E 4 R B iE 5 WA TR L gm i = CBRPGE ) (B FAR) 2005, 3 1598 U1, 2 1311 7T
R RS (AR H A A ) 2002, 2 1008 T, 5 826 1T

Wz, BEKTY (1700 3T XGAE FHVEXNTEL Y 2012 4F 6 H S TLREDRI, JbRTE S KA, 990
71,1112 71

Lk B %%, KK CHrfERDGRA MY (FRAIA) |, 2005 4, % 602-603 1T
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MEE 1Y« (41« [5) A1 L6 MBI a) A Tn] LLE 20 frfy 7 A2 1 i) SV i
%5 (1) BIA)J B BIHR LB BR A T RER A — P T, ARG PR, 5 [4]
BlA) B X AR AR B o A HR — IR AR IS . X R PG E R B AR Y. o)
HMIRVEFI R L R ] 2 2R . 25 (5] Bilf) B E SRS YR A IR A7 2 A e 20
AL AT RO B AMRA A D . 5 [6] Bl (Writie) oK — M7, smiflE
“FUHEAGEE N, THIRSEE AR .

2.2. 2 DUEWE “—1)”

A2 T AR BT, “— ) BT Ltk i, Bl BAR A A
i R A AN S5 ) T O R0 B (1999,522) MR — )7 IR HR P -
TRMRBIA T (—YINP) A3 T BB A 4 I 1. )7
VERX IR AT, GBI AT R . B Y A AR 1R R,
Bt )7 S T LSRR P o (EL IR B ) 2 050 B W T — — WA IR e AT 4 30
N T B — Y i, EER T

[7] X—VIBERMAATERE AW, (Hi2, AT 2 7w, s 7TaiRER
FIRID A . R CRBIGE (BB VIZLiE 1) dbatiE s K2E Rt
20154 12 H, 196 5i)

(8] fhzFd 10 FATRIAGMAIVEE i “DAERNRER . H I, MmMX—
DI R,

(91 MR R —17 ]2 638, HARMIBR —V)INERARE: FEaT2 L Ll
FIEEBRBRAR . KL AT B 8 R A4S . OB T (HARREIREAL) D
[10] X—V)—H#MEAKE, HIK 19 i, ER%E—FR RS,
W THREMBT4E e 555 )78,  (Dorothy Fortenberry (M4 AA) D

[11) i&ER e —4icdE, S EMEATES LB 78T, DifhNIZ i
—VIHEAE RS (S UEBA B C— AR ALY D

BARERES  “—U)”7 MR IHERFAL) 2012, 12 T
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EFIEN, EER%E (2007) il “—U)” BATERIERNE. PLE 5 M A B
RUWE “—0)7 MERNE. 25 (7] Bla (Wrse) Bi—a)ul, JHsg 30 A5 A £
R 7 . BT RIS A WA B e R P 9, AR s EEE R 5
W i R % A B A B o XRHARAT IR UL L2 e B ) LR B A vk, B 31 1 e b 53 1
B XKL, ARNIA—E R R EIER, WA ERERLE NI 2 L vHiE 5
IG5 (8 A BB Ut i 3 BRIy 2 2 At (5 By, REAS 2R LAk . fE
“RIEK, DT RO, RN BT RE AR IR A B, 55 (9] Bl A L
o — PN IME B R A BCE R B X EARBR S, AR SR SRR
% (10 Blafg”— )7 2 FR U 37 BT e ol BB AR A SIS
KEATA P RAGR UL BT SR . 55 (100 AL, 5% (11 #lam —307 i
RERFHEALE (101 FI6)7 2. 5 [10] FIAUEH 37 NS 19 5 1 EE R TE
oL, ms [11] pla) e — 01 RARGRE NI E S . Bucss (11 Blarn
K ERA R [10] BRI A, (HRERX B AU FAE AR 2 —FF — — B4 %R
WHEIRZHY)

n

2. 2.3 PUEARE “BA”

“EEAHN 4R N BREE A rE S-S REEFY. 1700 1T SCEE ML) #8
TR “HEA OB) Romse il —A, 5 8AEI N BaA8—)7 3R
L —P) B N MAZEANREHE BRIy, w8 N BA R ANRE] . 1HE R
i) «

[12] BRI ETH A,
[13] BT 2018 SIS 2K EFENIEZSAT B, DRI BEAN T s A5 1) 2 4
[14]) MEEAN NEAEE, MEREER . SRTEIAN. TR0, MR AN A E A .

(151 2810, HA—2%H T, BRI RIRERERER DA, G2 K2R
TR . GREGE CGE=RaS7HfEa) )

[16] PC/RIESFRE L2 B AR AR R, MHELRHZE, B
kWM B, GBRE T (HUR-SHRERD) )
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CLERIBI R ER AT I . N RS, (A8 v UGBS EAMA) L BB R, 26
[12] BIAJ B EE TR AR BA RN 2K ARG FRELX LiES S
TTHALARESD. % (131 filA) Bt X e iR s 2 0 E 22 HEInEm . 28 [14]
BA) BN RRE AN R ATER SR B R SR TBIAL T/RAG A2 “fh”
ARG, SHANTLR. 5 (151 H15) B A BRI 2 Fa AR E A P75 7t —
—WAEEN) . RAR AR et — — #OR SR BERE 2 . 2 (161 Bl Ay BAR AT KRR
tH A LR A AR, E SR R A T A T T I R B 7 SR BB o XUl R A AR A
BA BT AR AT BRI, A A R R b B A

2. 2. 4 PUFWTE “&%”

YA IR LS AN AT . #1700 3T SCRTE FVERT L), BEHEREZAN
L. MRIEZ/ANIEIY] (2007) , “4 iR o F R BAARE, WAt LSR5
A DBARE . PHBRBAEOEE ARG —, FWAREE 2R 7 Hlsk
HE. =, BUCET BREY U B LR RN, ER BN Z 18] 5%
FAREE D). AR, A DA, SEMASRMRIAME. A, HAE
TER AR NS EAEA) T B R NP7 . N+ i+ V7 BE H 4 i 45 AU
HYVEYCAE D BIRELT . TEE T A4

[17] flh— R R aedmide (k) , BB 7P 2/, & T A HERS 28 il
Bl 7 IR 7M.

(18] K b/heg)s, WLy 7 e oy, MR PR EHRER KK T —
ZRAARANES, IFE e AN 52 2 M 25 B 510

(19 AR, Wi lels, B AT S 12l

[20] Al AN 2 o1 & [ ) e be D R R [, 31X Sl ME Rt 3 2508 [
Fa Bl A B

WOOREEME CRBEDUE G R0 #IZEa 1) Al s Kestiiet, 2015 4 12 A, 221 50
B REAME (ISR, EE R R 2014 25 1Y)

©RfE (ERERKER) » FL

VrHE (BAMILE=EAY) . FL
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AJLL LU, — 0, & BT I S VB ROR BRI . B
HERG A ALY A )LEE R, (ERAITE AR EMAI# S — Mk A, PrifrRE
MREEN I A @RFEARERIED. WA UMRE . A, #H
ME. # [19] A7 B s A A g2 LM TR R BE NS 1E T, BireE 1]
RIETHBEAWFEE. A, BRBHZA M, eMEETETRERFN. &
Ja, — Rkt EE AR R I =S . (EAATEE R — B

= WERSSH
3.1 XThEBEEATHRNATRS SERMAE

Wi T 1 ALY TS
£ EAT| R €l FE Bif
i | & | 3hial | TR BIE Il il KR
—4] fa A EE EIE iR
BA B 25 1] TE
semua ] EW Fif
Seluruh A EE FiE
Segala H 1] EE E1E
segenap H17] SEVE Tif
sekalian HiA] EE iR

WRAEEN e TEEE,  BLERI TS B 15 1A i #8 T Kata bilangan tak takrif(Jo € ¥
E)REE . BRI R QA 2D B T e R E R
bk, —AMMAE R BTN B R E N ERSUT REA RE e . (HEME L B
(LA B JE 15 1A 1 3R] 1 5 DY AN PGB R R VEANE, AbfE R R T EiE. 21
RN, DL B B DY AN 1A T B AN BN JE 5 R] 1 BE 28 5 B
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MR ERPE LT Fe R, R (B BRI DGERTE) &) 7R 2,
FTCVE A o FeiB A e RO BEER FE TR I Aoy Ho4f,  ETR I A RERR 115 (0 EL#e . 1M Bl
JEAE A 1 0 207 F8 B A AN TR A E L BURIE . 1, “sekalian” HBEENTHE A
B ERE A« RIS BT sekalian” # B A FF & XA KA A

3.2 AXSIAEEESHE

“Semua” R — A M B — ME LR — 1 RIS e
¢E W, 9 H “semua” 7T UL R . “selurah” 3 9 % [ KSR K . “segala” 5
“semua” FLBAR L, #5F R FWIG — A FIK, {H A2 R “semua” iz ¥ H fi A .

“segala” 24 2 5 3437 i 4 F . “segenap” R iH % — A I HI BE A HE . “sekalian” 55
“semua” B HKIEE. ARit, “sekalian” X AS7E AER A HIEHE EAEFIE. A4
BT B0 AL A A 2 A ) S B ATV R B P 2 0 4 H R — R

) RS I 4 R FE B S A D e, <) B A O A
“CUBBIEURT K, RREEUR T KM BY”  (RAUN, 1999252) . “—i)”
VE O SR K A . A SRR O T AR RO MR A R A
PR O MY B TR BENARR. A8 5 “Fia” MK 5
T A7 RAREREMEENIOME A REER. AR
FELSEL A £ O 4

3.3 {BHXEE

VOB 1A 15 5 oA B e AR B AR R 407 TR AR AN A . — N DUE IR G AT LA LA
WP, wthn. CAER “Prf 7 A SR A A =AM, e e TR R A
Ao EJETERNE 7 256 M LTS R EE M A et e E e, W makan 24
Al, TR SR AL WIRAT R E M o ma-an METE . Al “timur” 204
w, MRS, It “ke-an” WIRTEZ, BN —MEAWR. BT ERZE
S, ARAE R RS LE B 1R 1A TR 5 DUERTE A KA .

BERKEE CaET “BrA” M C—)7 RREMT)
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BT EHIEZ S, WA DOR I L AUE A AR R )7 By 4 Re AT e, 1Fy
HIER “PrA” AR SERER U7 T 7sh, BE%E N K REYEHE
EAGERATES. W RN ITAENG” RISk “EiE R TAE AR
o CERM A TN o EER IR TAEAN R AKEE. LAEE
EEEWAGI S Bl TREMERAAR, BATATUAEES TR E. AfES
FEIE N T HAAAE. W:  “mereka sekalian pergi bersama ke pasar malam” 1] LA
B “mereka semua pergi bersama ke pasar malam” . {HAREHUHK “mereka segala

pergibersama ke pasar malam” 2 “mereka seluruh pergi bersama ke pasar malam” .

3.4 AIFEE

AR B (0 R PR IR O IR B, — AR AT AR R =R i A 1. HE
R

1. Semua anak pergi bersama ke bioskop. %) A DAEH 1 -
a. FIrHMEZTH (—ifd) ZKHPk.
b. EHEIHIZTH () EKHEE.
2. Seluruh gedung museum mendapatkan perlakuan yang khusus dari
pemerintah untuk dilakukan restorasi. .25 7] LUE1E A%,
a. BAEIE KA SAS UG R IR R R BT B E
3. Semua hal ini dilakukan hanya untuk kemajuan yayasan kita. %) 7] DAEH 3
Jil:
a. X UIHGERN T RN S 2R E.
b. FATIHH— VIR T EAT R = R
c. AEHPEGEAN T EATEE S 2R E.
4. AT DI IR . iRl DURH 1 R
a. Mereka adalah sumber dari segala masalah.

b. Mereka adalah sumber dari semua masalah.

5. MUERASE, WEE, WK AR BRERASE A Wro )] DL R
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a. Setelah terjadi gempa bumi, dalam sekejap seluruh sistem
transportasi jalan raya, kereta bawah tanah kota Surabaya putus.

b. Setelah terjadi gempa bumi, dalam sekejap semua sistem
transportasi jalan raya, kereta bawah tanah kota Surabaya putus.

c. Setelah terjadi gempa bumi, dalam sekejap segenap sistem
transportasi jalan raya, kereta bawah tanah kota Surabaya putus.

6. NERIER, BAHFAATLUEL R, JA)n] DURH I R
a. Asalkan kamu bersedia, seluruh duniapun kuberikan padamu.
7. ZIMREXAFE)E, JLFPra AR B K.
a. Begitu guru menanyakan pertanyaan ini, hampir semua murid tidak
bisa menjawabnya.

b. Begitu guru menanyakan pertanyaan ini, hampir seluruh murid
tidak bisa menjawabnya.

PA_E YL A) Ca% BN TA] 1 1185 30, BBCA B3 H A7 ORI R . B
RO B E SC, Rhsm A A HARREE, A SRt A R A . WL IR AR AE 1915 30, B
B B3] DA SE MR St 2 ) 1

43

MEL BRI LEEE R, JATRT LA 1A BV 15 1A 18 5 DU AN DUE RS 5 [ . 7215
i, RN S, I H U SER A SR . LA EEERNE 2 B E e iR
AR IRIA2E . & IS DOETETE AT LA B eATH e T EME, H— DA
rEHCR 1PN B R R RTE AL R T RO A . B AN BRI AN DUEEER LA
Wk, B R T RFERR R R, BATTCIEA% A 1 D9 P AN E 5 AR AT X B
Rt e 7o i (BRI #HTxTth. a5, KEp#eeeifisid. i
HHAE N EIEMEE . A B M “—0)7 MELLARX A DIEE. T DA DUE
U I R, RS AT R IO, ARRE R B ] . (BN T G R 2R
L, BATRATE R ARG SC7 T B BRG], Re 9] & BR AT 20 SR B AN AT 73 S8 [ S (1 17]
TEHERC -
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[1] Kamus Besar Bahasa Indonesia,Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Indonesia, edisi xvi
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[5] E&H, “&F A M C—U) RNEMENTY , TRRHITYE R Ak (RheREERD
2015 458 4 A, 5539 % (ALLEE 190 D)

[6] RAa%, « “AEf7 5 Frf ),  (BUMNREEEMRD) 1989 4, 2 4 1.

(7] TR, € ‘@ IR AUl L) . BRI RS 2E AR 3T, 2006 4.

[8] BN, (PUBJEREIEIR ‘43 FMEJEiEXRiE ‘seluruh’ «  ‘semua’ I “segenap”
[PI0F B iR AT ) 5 AREITTE RS, 2016 4.
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FEER TG K%, 2016 4F.

[101#kE:H:, « “—P)7 A Frf’ MHEHRY , RN KRS, 2012 4F
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[1] https://kbbi.kemdikbud.go.id/entri/sekalian

[2] http://pelitaku.sabda.org/perbedaan_makna_kata_semua_seluruh_segala_sekalian_dan_s
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[3] https://kbplpengkajian.wordpress.com/tag/as-rakhmad-idris/

[4] https://cabloggg.blogspot.co.id/2015/10/tak-semua-seluruh-bisa-diganti-semua.html

[5] https://www.italki.com/question/171658 (—1)], FraMAFHAHAXH? )

[6] https://dokumen.tips/documents/bindonesia-55949344ed2a8.html

[7] https://belajarbahasa.id/artikel/dokumen/469-perbedaan-penggunaan-seluruh-semua-dan
-segala-dalam-bahasa-indonesia-2018-02-01-21-48

[8] https://belajarkatablog. wordpress. com/2016/02/15/metode—analisis—kontrastif/

[9] http://badanbahasa. kemdikbud. go. id/lamanbahasa/petunjuk praktis/626
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